VDA-Accompanying document Printed on: 25.06.2021
¢ 3 By : MENGERTJ Page: 171
! Consignment No.: 21228576
Sup’p&.-x r - PlantdJdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier ! No. :*31000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 0c1
freight Forwrder: 65294
HofelstraRke 17-19 70026 MODUGNO ({BARI) -Name: DHL Ttaly
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight 549,9440
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date: Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21505746 2517054000 4,800,00 piece § COC4400_MIP_2 E 550003893401
01.07.2021 29801 SCHUTZKAPPE ‘ .
1 TBA-520921 1 - M7471 %OZ%QE% 2.400,00 {,
2 TBA-520945 40 - M7213 ‘ 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 .
4 TBA-520921 1 - M7471_S'O\ ]3 '} (9’}?2 2.400,00 |/
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
& TBA-520922 1 - M7472 v
ZQZgSZ;
21505747 2510602101 1.600,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962401
01.07.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. QQ
1 TBA-520921 1 - M7471 ‘8‘9% L. 1.600,00
2 4315 20 - M7282 _ r’f} 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472gg‘~01-\ 3+ 6 3 CL(ESS -
21505748 2510602201 2.400,00 piece s C012086-MIP-2 D 5500803962501
01.07.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 /9_02{’6 ny 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 42 é 1.200,00 \Y4
5 4315 20 - M7282 _SOHS} }}L\ 60,00
5 TBA-520922 1 - M7472 Zézg%v
21505749 2517084100 4.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
01.07.2021 29804 SCHUTZKAPPE 3 Q
1 TBA-520921 1 - M7471 /@OZ% Q 4.000,00M
2 TBA-520945 40 - M7213 ) “% S 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 NLD.- 9— ,_/7’}’}-
_ L7285
21505750 2517603002 6.000,00 piece § C004221_CP_3 B 550003895101
01.07.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 }29266 QQ? 6.000,00 (/
2 TBA-520945 40 - M7213 S’ & é 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 0“5? }7‘ 78GR
T

- End of List -
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Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter hitp://www.joma-polytec.ds zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrien veringerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch far alle zukinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierawt beruten.
Wa deliver exclusivelv on the basis of our information avaitable on the internet at htto://www.joma-pelvtec.de to find terms of delivery and bavment and the prolonged retention




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitlente . VAT-D-ND. / N° partita (VA Date / Data

01-JUL-2021

17

FRLIGHT

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

8O

5801

7451
Order Code / Ording di frasporto

RNM-EC-0168476
Delivery terms / [J Tenminal address /

Coliection address / Indirizzo dsl wogo di carlco (di rtirp)

Condizion! di trasporlo Indirizzo terminale
D tree domicile BX WOrks

68
#anco dom. franco fabbri

meed ot DHL FREIGHT GMBH

non sdogarate]l RENNINGEN
Dlam paid D [axes unpaid

dazi pagat. " dazi non paga{ INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Dastinatario VAT-D-No. / N° partita VA Dﬂ;:‘_’d';;'_"mlj g::m’gm D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA :l"“f*’s wnpag. (Tel:+49 / 7159 9340
n

Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addilional ransport insurance ¢ Terminal reference /
Numero di dossier
Deivery address / Indiriz2o i consegna della merce Dzies U :g 0221070150929
Currency /  Value for insurance / Customer's reterence /
Valuta Valors da assicurare Aitsrimenti del cliente
NolTMP-VRN-4341A2
Terminat di arrivo Contact tel.
Terminal de destination Numeso telelonico
BARI + 39 /7 80 5315811
Marks and nysmhsrs Quantity Packing Description of goods Cusioms’ i rurm} Gross weight in kg Value (with currency}
Marche e numeri Quantiti imballaggio  Descrizione delia merce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
80xX80X100 PARTS 550.0
80X80X100 7 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso kissabile in kg Totate peso lorde in kg
Dim. X om % omx on w 4.480m 0.00 wy 1,120.00 550.0

Special consignments / Richiest particolart

Special instructions / istruzioni particolan Enclosures / Aliegati

21505746,747,748,749,750 IMP-VRN-434162
DIMENSIONS (LWH): 7X 80X80X100Cm

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collaction at sender Delivery to consignee IMPORTANT According o CMR, imnsport damapes have b b noted on tha trangort Stamp and sig
Ritirg dal mittenia Consagna &t destinatario order {POD) upon delivery of the consignment. Damages not vaible extermatty should be | Timbyp o fif
notified in writing to the responsibla ELROCONNECT tmeninal within 7 days after delivery.
Date /Data Date / Data
Time / Crario Time / Oraric FrooTmen .
Driver’ signaues / Firma delfautista Consignes’s sigralurs Consignee's name in block letters S
* ! Firma del destinataric Nome di chi firma in stampatelic

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte lo specizion] EURQOCONNECT sono vincolate alie Condiziond Generali di %MEURNQNNEQT—! ¥ e saryg d i 1

S L - )
YL Ll »‘,,_(.:... Cl.antit




